
500 Japan Mission & Achievements
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500の考える日本のエコシステムの課題

シード アーリー グロース レイター

起
業
家

投
資
家

n 知識不足

n ネットワーク不足
n 人材不足・採用
難

n 人材不足・採用
難

n グローバルチー
ムが構築できな
い

n 上場を急かされ
る

n エンジェル不足 n VCの多様性不足 n グロースキャピタ
ル不足
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500の考える日本のエコシステムの改善に向けた対策

シード アーリー グロース レイター

起
業
家

投
資
家

n 情報発信

n 啓蒙活動

n ストックオプショ
ン制度の改善

n 人材の流動化促
進

n グローバルチー
ム構築の支援

n 大型上場の促進

n 流動性の低い上
場企業の退場促
進

n エンジェル税制
の緩和

n 創業融資・助成
金の拡充

n VCファンド規制の
緩和

n LP投資の促進

n 海外VCの招聘
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500の考える日本のエコシステムの改善に向けた対策

シード アーリー グロース レイター

起
業
家

投
資
家

n 情報発信

n 啓蒙活動

n ストックオプショ
ン制度の改善

n 人材の流動化促
進

n グローバルチー
ム構築の支援

n 大型上場の促進

n 流動性の低い上
場企業の退場促
進

n エンジェル税制
の緩和

n 創業融資・助成
金の拡充

n VCファンド規制の
緩和

n LP投資の促進

n 海外VCの招聘

n レイターステージ
ファンドとの連携
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シリコンバレーの情報やノウハウを
コンテンツにして積極的に日本語で発信しています
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ソーシャルメディアでのリーチは国内VCの中で圧倒的

Source: Facebook、Twitter（2018年4月時点）
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投資先の魅力を広く発信し、提携先獲得や採用を支援
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500投資先とグローバル人材のマッチングイベント
「Bilinguals & Gaijins in Startups」

n 日本にいるor日本で働きたいバイリンガル＆外国人と採用
のギャップを解消

n 2018年3月6日に大手町で第1回を開催

n 40ヶ国400人が登録、250人が実際に来場

n 1名採用が確定。4名が採用選考中

参加者の属性
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米国のデファクトスタンダードに合わせた投資契約書を無償公開

Source:  https://500startups.jp/mentors/
TechCrunch http://jp.techcrunch.com/2016/04/28/j-kiss/

増島 雅和

弁護士、森・濱田松本法律事務所パートナー。東京大
学法学部卒業。森・濱田松本法律事務所入所。2006年
に米国のコロンビア大学法科大学院を卒業し、シリコン
バレーのウィルソン・ソンシーニ法律事務所に勤務。帰
国後、2010～12年金融庁監督局保険課兼銀行第一課
に勤務し、法務担当課長補佐を務めた。日本ベン
チャーキャピタル協会顧問、日本クラウドファンディング
協会理事等を歴任。創業間もない企業に有利な資金調
達手法をアメリカから日本に最適化して持ってきた。

500 Startupsと共に資金調達手法のフォーマットを無償
公開し、投資先などに対して勉強会も行っている。 https://500startups.jp/j-kiss/
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J-KISSに対する起業家の反応

Source:  Twitter、Togetter(https://togetter.com/li/971656)
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すでに多くのVCがJ-KISSを使って投資実行済み
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グローバルネットワークによる支援

グローバル・ネットワーク

• 世界20ヶ国にいる、500 Startupsの投資家が持つ、
現地での本物のネットワークワークを活用し、海
外の大企業や投資家とつないでいる。これにより、
より大きな規模のM&Aや資金調達、提携が実現。

• また、60ヶ国にいる3000人もの投資先起業家、
300名のメンターのコミュニティが日本企業の海外
展開を支援。
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世界で成功した経験を持つメンターによる日本企業支援

Source:  https://500startups.jp/mentors/

加藤崇氏
世界最高の安定歩行・制御技術を誇る、ヒト型ロボットベンチャーSCHAFTの共同創業者兼取
締役CFO就任後、2013年11月にGoogleへの同社の売却を実施。
海外での資金調達やGoogleへの売却交渉の経験を起業家に支援

鳩山玲人氏
サンリオ元常務取締役で、ハローキティなどを世界的なブランドとして確立させた立役者。スタ
ンフォード客員研究員。
投資先への支援としてメンターランチに参加。ユーザーの多くが外国人であるPocket Menuに
対し、海外でのパートナーシップやプロダクトのローカライズについて個別支援した。

500 Japan Mentors（抜粋）
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Satoshi Sugie
Founder & CEO

参考記事：http://500startups.jp/whill-sugie/

米国でのネットワークがなかった私達にとって、500 Startups のネットワークは偉
大なものでした。メンターにとにかくリーチアウトしたり、メンタリングセッションを設
けてもらったりしました。

また500 Startups が出資しているということが一つの印籠みたいになって、他のエ
ンジェル投資家からの投資にもつながりました。

• WHILLは次世代の電動車椅子を開発。高い技術力、デザイン性を兼ね備えた、全く新しい車椅子。スマホと連携するスマート
デバイスでもある。

• 米国FDA認可取得
• Engadget Best of CES 2017受賞
• 500 StartupsのアクセラレーターBatch 6に参加

海外進出支援実績：WHILL
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僕たちはあまり英語が喋れない中で、Mountain Viewまで行ってきま
した。ですから、自分がやろうと思えばなんでもできるということを、5
00 Startupsに教えてもらいました。

最初は誰と話すべきかもわからず、苦労しましたが、チーム内で役
割分担し僕がネットワーキングを行うようになり、500 Startupsの世界
中のメンターとつながることができるようになりました。

• 元々友人同士のプロジェクトとして立ち上がった、外国人向けのオタクカルチャー発信メディア『Tokyo Otaku Mode』。Faceboo
kのファン数は約2000万人。現在は、世界130ヶ国に越僑ECとして日本のオタクグッツを世界中で販売している。

• 渋谷で500 Startupsの創業者にピッチしたのがきっかけで、会社を立ち上げ、シリコンバレーでのアクセラレーター Batch 4に
参加。

海外進出支援実績：Tokyo Otaku Mode

参考記事：http://500startups.jp/tom-kamei/

Tomo Kamei
Co-Founder
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• 元ミシュランの料理人が立ち上げた、ラグジュアリーなレストラン限定のオンライン予約サービス「Pocket Concierge」を運営。
通常は予約できないような飲食店を、日本語だけでなく英語や中国語で予約できる。

• 中国を始めとする海外からのユーザーが全体の3分の1を占めるほどのインバウンド需要を確立している。

インバウンド支援実績：Pocket Menu

参考記事： http://www.nikkei.com/article/DGXMZO17465430Y7A600C1X50000/

Kei Tokado (CEO / Founder)

500 Startups Japanに投資を受け、勉強会やメンターとの個別支援といった
勉強の機会を受けることができ、非常に学びになっています。また、何か困っ
た際はすぐに連絡でき、かつ最敵な人を紹介してくれるのも感謝しています。

また昨年は神戸市と一緒にやっている500 Kobe Pre-Accelerator 2016に参
加し、シリコンバレーの連続起業家や投資家による成長支援も受けました。
日本とは質もスケールも異なるメンター陣により、事業をスケールさせる方法
を学びました。
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We call Japan a 
“black box”
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グローバルビジビリティを高める支援

Source: TechCrunch https://techcrunch.com/2017/06/14/500-startups-35-million-japan-fund
Bloomberg https://www.bloomberg.com/news/articles/2017-06-14/japan-government-fund-backs-500-startups-seeks-vc-investment
Tech In Asia https://www.techinasia.com/authlete-gets-seed-funding-500-startups
SpaceNews http://spacenews.com/japanese-startup-raises-7-3-million-for-smallsat-antenna-sharing-service/

グローバル・ビジビリティ

世界的に信用があり、注目度が高い500 Startups
が投資した投資先も、また注目されやすく、現地
でもメディアなどに取り上げられやすくなる。これ
までブラックボックスと言われていた日本のスター
トアップ業界により注目を集まるよう、目指してい
る。



Source: 

インフォステラが8億円を調達、衛
星通信アンテナ共有事業を2018年

にローンチへ
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Source:  Bloomberg, TechCrunch



/

/

AP
R

IL
 5

, 2
01

8
P

AG
E

 4
2

官民ファンドと連携し、日本のスタートアップの海外展開を支援

Source: 日経新聞 http://www.nikkei.com/article/DGXLASDZ15HY6_V10C17A6TJ1000/
ロイター通信 https://jp.reuters.com/article/cooljapan-investment-idJPKBN1960IA
Bloomberg https://www.bloomberg.co.jp/news/articles/2017-06-14/OR9SWF6TTDSI01

クールジャパン機構からLP出資
日本企業支援で連携

数あるベンチャーキャピタルの中から「500 
Startups」をパートナーとして選んだ理由は、「海
外進出を一緒に支援できる」「創業間もないス
タートアップへの投資に特化している」「メンター
制度があり、シード期のスタートアップを育てる仕
組みがある」という三つがポイントである（クール
ジャパン機構 投資戦略グループ シニアディレ
クター 小川剛氏）
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今後のパートナーシップ

シードステージにおける

グローバル展開のための基盤構築を支援

シード アーリー グロース レイター

グロースステージにおける

グローバル展開を加速

グローバルを目指すスタートアップのためのプラットフォーム
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CONTACT:
Yohei Sawayama
yohei@500.co


